
τη δροσιά θα μαζευτούν και με την αύρα θα κου­

βαληθούν , αλλά σε άλογο ακαλίγωτο .και σε δρόμο

απάτητο , με νέο ανύμφευτο και κόρη αστεφάνωτη,

κάτω από μηλιές και αχλαδιές κα ι ανθlστές βερικο-

κι ές

Όσα εlπαμε αφορούν τις ανύπαντρες Βλα­

χοπούλες στα. χωριά με μόνιμη εγκατάσταση ..Να
δούμε στη συνέχεια τι γίνετα ι με τα κορίτσ ια των

βλαχόχωριών με μη μόνιμη εγκατάσταση του πλη­

θυσμού τους. Αυτά τραγουδούν μια παραλλαγή του

προηγούμενου τραγουδιού , στην οποΙα αναφέρεται

η εναλλάξ εγκατάσταση τους στο βουνό και στον

κάμπο ,ως εξής

«λουλούδ ι ντι του μούντι , 51 αμάΡθν Τθ ντι του

Κθμπου , νTlμάν τα α φεάτελορ , 5 ι γινθ 5 ι νι μ ι

αντούνθ , Ν τουμθνΙΚθ ταχινά .. :ι

Μετάφραση: «λουλούδι μου βουνlσlο κι αμάραντε

του κάμπου, ανάγγειλε των κοριτσιών ν'άρθουν να

με μαζέψουντην Κυριακή το πρω ό:ι .

Εδώ , το ειδοποιό μέρος αυτής της παραλλα­

γής είναι ο πρώτος και ο δεύτερος στlχος, γιατί το

υπόλοιπο τραγούδι εlναl lδιο και απαράλλακτο με

το προηγούμενο τραγούδι. Στον πρώτο στlχο το

κlτρινο πινδαικό λουλούδι προσκαλεl κοντά του

τη κόρη που βρίσκεται στο βουνίσιο σπίη της ,ενώ

στον δεύτερο στlχο ο αμάραντος, το ανθεκτικό αυτό

λουλούδι του κάμπου , προσκαλεl την κόρη στο κυ­

ριακάτικο πρωινό στην καμπlσια Kατoικlα της .

Έτσι περνούσανε το πρωινό της Κυριακής

τ'ανύπαντρα κορίτσια , τόσο στα βλαχοχώρια του

βουνού .όσο και στα βλαχοχώρια του κάμπου .

Πάντως, για πρώτη φορά οι κόρες των Βλάχων

πηγαίνανε επίσημα στην εκκλησlα την ημέρα του

γάμου τους και θα άρχιζαν έτσι να εκκλησιάζονται

από την πρωτη Κυριακή μετά το γάμο τους. Στον

πρωτο τους εκκλησιασμό ,(<<Μπι5 ιάΡ'Κθ α λι βιάστι:ι

~~:λl1 Ctl !J' τ ς ύφης), θα συνοδέψουν τη νύφη

Ι αι γειτόνισσες. Σε αυτόν τον πρώ­

ς νύφης, η συνοδεlα εlναι τιμητική

όνο από γυναίκες, που φτάνουν

τα πρόσωπα.

M~rQP(a θα οδηγήσουν τη νύφη στον

υ όλες οι έγγαμες γυναΙκες έχουν

ό κληρονομ ιά. Η νύφη θα πιάσει

άς της .. Αν η πεθερά ζει ακόμα ,
η η'ιi6'trJQθε( δίπλα της .

Μετά τον πρώτο εκκλησ ιασμό της νύφης , η

συνοδεία της θα την οδηγήσε ι στο σττΙτι της , όπου

εκεί η νύφη θα τους παραθέσει πρόγευμα, (<<βα λθ

μπάγΚθ σκάμνου κου λαγκlτσ:ι =θα τους στρώσει

τραπέζι με λαγγίτες) .

(πηγή : ερευνητής Γεώργιος Πλατάρης-Τζlμας

από το Μέτσοβο) . Τις βλάχικες λέξεις τις μεταφέ­

ραμε όπως περlπου τις λέμε εδώ στη Βέροια με τη

βοήθεια του 9Οχρονου Τσlαμήτρου 1<ώστα .

Γράφει η Ψυχολόγος

αρΙα Ταμπακοπούλου

Εκεl που οδηγεlτε , βλέπετε τηλεόραση , κάνετε μ:

βγει για ψώνια , για καφέ ή εlστε στη μέση κάποιας άλ

ρινής δραστηριότητας αρχίζετε εντελώς ξαφνικά να ν

παράξενα . Η καρδιά σας αρχlζε ι να χτυπάει γρήγoρq

νομlζετε ότι δεν σας φτάνει η αναπνοή , ιδρώνετε, ζαJ

ρωτιέστε τι είναι αυτό που σας συμβαlνει και διάφορ!

σκέψεις αρχlζουν να πλημμυρlζουν το μυαλό σας

καρδιακή προσβολή» , «θα πεθάνω» , « μήπως τρελαl

Οι περισσότεροι άνθρωποι μετά από κάτ ι τέτο ιο

φτούν το\ παθολόγο τους , ο οποlος θα τους βάλει να

σειρά από εξετάσεις (το πρώτο βήμα πρέπει πάντα vc
σκεψη στο γιατρό , έτσι ώστε να αποκλειστεΙ η ύπαι

οργανικής πάθησης ) . Υπάρχουν όμως αρκετές περιτ

οι άνθρωποι με τα παραπάνω συμπτώματα δεν έχου1

λογικό , οι γιατροl τους διαβεβ αιώνουν όη χαίρουν ά

και συμβουλεύουν : _πρέπει να χαλαρώσεις, από τc

τα παθαΙνεις , όλα μέσα στο μυαλό σου είναι!:ι .

Επειδή , όμως, εlναι πιθανό μια τέτοια κρlση να

σε ι » , όποιος την έχε ι πάθει κάΠοιες φορές αρχlζει να

το φόβο της επανεμφάνισης της , ένας φόβος που ει

καθημερινότητα στερεΙ από τον άνθρωπο πολλές δρα

και συχνά τον κλεΙνει εντελώς μέσα στο σττίτι , Kαθc.ί

για το τι θα απογίνει αν πάθει ξαφνικά μια τέτοια ιφΙσ

'navτρων

ών των Βλάχων
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= παχύ σίγμα

Σε όλα τα βλαχοχώρια της ΠΙνδου τα ανύπα­

ντρα κορίτσια δεν εκκλησιάζονταν . Το έθιμο αυτό το

συναντάει κανεlς τόσο στα χωριά , με μόνιμη διαμο­

νή των κατοίκων όσο και στα χωριά που οι κάτοικοι

τους , κατά τους χειμερινούς μήνες , παραχειμάζουν

στους κάμπους.

Αυτό δεν σημαlνει πως οι ανύπαντρες κοπέλες

έχαναν την επαφή τους με την εκκλησlα ή ότι αμ­

βλύνονταν η ηθική τους . Κάθε πρώτη του μηνός θα

περνούσε ο παπάς στο σττlτι τους για αγιασμό . Επί­

σης στις γιορτές και τα Ψυχοσάββατα θα φέρναν τα

πρόσφορα στην εκκλησlα , αλλά και τα άλλα δώρα ,

λάδι , κεριά , λαμπάδες, θυμίαμα , ανάμα , πάντοτε χα­

ράματα και προτού φέξει ο ήλιος .

Τα ανύπαντρα κορίτσια , λοmόν, τα οποlα μόνο

δεν εκκλησιάζονταν , συμμετείχαν στη θρησκευτική

ζωή με τη νηστεία- κάθε Τετάρτη και Παρασκευή- και

με τη θεΙα κοινωνία(κουμνlκάρε )

Ιδιαίτερα , θεωρούσαν την Παρασκευή σαν

ημέρα αφιερωμένη στην Αγlα Παρασκευή και γιαυ­

τό νήστευαν απαράβατα « Βινιρl εάστε τζούα α-λε

Στα- Βlνιρι =«Η Παρασκευή εlνα ι η ημέρα της Αγίας

Παρασκευής) .

Σε πολλά χωριά δ ι ηγούντα ι οι

πό ~ς'ΊστoρIες για το πώς τιμb!,!QJl§IΊlφν

-νcmctς- αλλά υρΙως νέες- εν ~lfDf1·Q-Y\

της Παρασκευής , αλλά αl για ι;"..ιι: ~,-LoΓ"'"

βοηθήθηκαν και ελευθερώθηκnV"~R' φιoeιt#i~t.ι\~

μόνο με τη θαυματουργή επέμ

ρακευής

Τα ανύπαντρα κορίτσια πήγ~~σ1Ι11l~\'ε~!tίΙ'1q1ια

μόνο το απόγευμα της Μεγάλης~rn:iQql*&'~q.'ί.Β\

Μάρε)να αστταστούν τον επιτάφιο Καθως και την

Κυριακή των Βαίων (Ντουμονι κα ντι ΣταλΙφλορε) , σε

κάποιο μοναστήρι ή εξω ήσι να μεταλάβουν

Πολλών κοριτσιών δεν έχει πατήσει το πόδι

τους στην εκκλησlα σε ώρα λειτουργίας, ακόμα και

το σήμερον ημέρα . Και lσως αναρωτηθεΙ κανεΙς : Τό­

τε πως περνούσαν το κυριακάτικο πρωινό τους ; Θα

το δούμε αργότερα .

Αυτό το έθιμο , του μη εκκλησιασμού των ανύπα­

ντρων κοριτσιών για τα κορίτσια των βλαχοχωριών

με μόνιμη εγκατάσταση των κατοlκων τους έχε ι

κωδικοποιηθεί σε ένα πανάρχαιο τραγούδι το οποlο

τραγουδιέται μέχρι και σήμερα:

_Φλοόρθ γ αλμπινιοάρα , ντιμθντα( περισσό­

ερο ρουμάνικη λέξη) α φεάτελορ , σι γινα σι νι μ ι

ατζιούΤθ , Ντουμθνικα ταχινά , σι Λούνl σιάρe . Πρι

ροάουα σι νι μι ποάρτα, πρι κάλου νε ν-καλτσάτου

.σι πρι κάλε νε καλκάΤθ Πρι τζιόνε νι νσουράτου , πρι

φεάΤ8 YJ μαρτάΤθ, να ούντρου του μιάρι , του γκόρ­

τσου , KαTSι ν-φλουράτσι:ι .

Μετάφραση : «Λουλούδι κιτρινόχρωμο ,ανάγ­

γειλε των κοριτσιών να'ρθουν να με βοηθήσουν

την Κυριακή το πρωινό κι απόβραδο Δευτέρας . Στη

δροσοστάλα αγκαλιά , σε άλογο απετάλωτο και σε

δρομάκι σηοτητο. Πάνω σε νιο ανύμφευτο , σε ανύ­

παντρο κορίτσι , μες τις μηλιές , στ~ αχλαδιές , στις

ανθισμένες κα σlές .

Εδώ λοιπόν το κlτρινο λουλούδι μηνάει με το

άρωμα του στ'ανύπαντρα κορίτσια να το βοηθήσουν

και να του πάρουν από το φορτίο του το άρωμά

του , φυσικά με το μάσιμο(ανθοσυλλογή) . Πότε ; Την

Κυριακή το πρωl , που τα ανύπαντρα κορίτσια θα

είναι μόνα τους στο σττίτι και θα πλήπουν, γιατl και

δουλειές δεν πρέπει να κάνουν , καθότι εlναι αργlα

και ημέρα λειτουργΙας .

Αυτή η πρόσκληση και η πρόκληση στη μαγεlα

των ανοιξιάτικων ΠινδαΤκών οροπεδlων ε lνα ι ό,ΤΙ

πρέπει για τα ανήσυχα και ευαΙσθητα νιάτα . Ο ι εικό­

νες , που διαδέχονται ,η μια την άλλη ,στους στlχους

αυτού του τραγουδιού, υποβάλλουν όλες την ημερό­

τητα των ηθών, την ευγένεια , την απαλότητα , αλλά

κυρlως την αγνότητα στις ψυχές των κοριτσιών .

Ώστε: Μήνυμα με άρωμα λουλουδιών, που με

( Εκτός από αυτά τα σύμβο­

λα ,προτιμούμε την ελληνική γραφή για τα βλάχικα ,

απλά , γιατί απευθυνόμαστε σε Έλληνες κα ι πάνω

από όλα ,οι Βλάχοι είναι Έλληνες) .


